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Uchwała KSNG nr 5/2020 z dn. 2 grudnia 2020 r. 

dotycząca zmian w polskich nazwach budowli świata 

§ 1. Przyjęte zostają następujące polskie nazwy budowli: 
• aleja Andrássyego (Budapeszt, Węgry) 
• bazylika Ostrzyhomska wraz z formą oficjalną katedra Wniebowzięcia 

Najświętszej Marii Panny i Świętego Wojciecha (Ostrzyhom, Węgry) 
• cerkiew Zwiastowania (Szentendre, Węgry) 
• cytadela Kairska wraz z nazwą wariantową cytadela Saladyna (Kair, Egipt) 
• katedra Kanterberyjska (Canterbury, Wielka Brytania) 
• katedra Kolońska (Kolonia, Niemcy) 
• katedra Świętych Apostołów Piotra i Pawła (Pecz, Węgry) 
• kościół Matki Boskiej Gromnicznej (Pecz, Węgry) 
• kościół Świętej Anny (Budapeszt, Węgry) 
• mauzoleum Mao Zedonga (Pekin, Chiny) 
• most Széchenyiego jako forma wariantowa dla nazwy most Łańcuchowy 

(Budapeszt, Węgry) 
• most Wolności (Budapeszt, Węgry) 
• Mur Zachodni jako forma wariantowa dla nazwy Ściana Płaczu (Jerozolima) 
• Muzeum Sztuki Stosowanej (Budapeszt, Węgry) 
• Nowa Synagoga (Segedyn, Węgry) 
• opactwo Westminsterskie (Londyn, Wielka Brytania) 
• pałac Cesarski (Kioto, Japonia) 
• pałac Cesarski (Tokio, Japonia) 
• pałac Potockich (Lwów, Ukraina) 
• pałac Sándora (Budapeszt, Węgry) 
• pałac Senacki (Moskwa, Rosja) 
• pałac Woroncowa (Ałupka, Ukraina) 
• pałac Woroncowa (Odessa, Ukraina) 
• park Ludowy (Budapeszt, Węgry) 
• park Miejski (Budapeszt, Węgry) 
• plac Bohaterów (Budapeszt, Węgry) 
• pomnik Tysiąclecia (Budapeszt, Węgry) 
• pomnik Wolności (Budapeszt, Węgry) 
• Rynek Staromiejski (dla placu w Pradze, Czechy) 
• ściana Dziewięciu Smoków (dla budowli w parku Beihai w Pekinie, Chiny) 
• Termy Széchenyiego (Budapeszt, Węgry) 
• Węgierska Opera Państwowa (Budapeszt, Węgry) 
• Wielka Synagoga (Budapeszt, Węgry) 
• Wielki Kościół Ewangelicki (Debreczyn, Węgry) 
• wieża Elżbiety (Budapeszt, Węgry) 

§ 2. Zmienione zostają następujące polskie nazwy budowli: 
• Chora zamiast kościół Świętego Zbawiciela na Chorze (Stambuł, Turcja) 
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• katedra Chrystusa zamiast Kryształowa Katedra (Garden Grove, Stany 
Zjednoczone) 

• Mała Hagia Sofia zamiast kościół Świętych Sergiusza i Bakchusa (Stambuł, 
Turcja) 

• ogród Aleksandrowski zamiast Ogród Aleksandrowski (Moskwa, Rosja) 
• ogród Letni zamiast Ogród Letni (Petersburg, Rosja) 
• ogród Narodowy zamiast Ogród Narodowy (Ateny, Grecja) 
• Willa Hadriana zamiast willa Hadriana (dla kompleksu pałacowego w Tivoli, 

Włochy) 
• zamek Himeji wraz z nazwą wariantową zamek Białej Czapli zamiast Zamek 

Himeji wraz z nazwą wariantową Zamek Białej Czapli (Himeji, Japonia) 
• zamek Lubowelski zamiast Zamek Lubowelski (koło Lubowli, Słowacja) 
• zamek Orawski zamiast Zamek Orawski (Zamki Orawskie, Słowacja) 
• zamek Otella zamiast Zamek Otella (Famagusta, Cypr) 
• zamek Powaski zamiast Zamek Powaski (Powaska Bystrzyca, Słowacja) 
• zamek Praski zamiast Zamek Praski (Praga, Czechy) 
• zamek Rozafy zamiast Zamek Rozafy (koło Szkodry, Albania) 
• zamek Spiski zamiast Zamek Spiski (koło Spiskiego Podgrodzia, Słowacja) 
• zamek Szaryski zamiast Zamek Szaryski (Wielki Szarysz, Słowacja) 
• zamek Świętego Anioła zamiast Zamek Świętego Anioła (Rzym, Włochy) 
• zamek Świętego Hilariona zamiast Zamek Świętego Hilariona (koło Kirenii, 

Cypr) 
• zamek Świętego Jerzego zamiast Zamek Świętego Jerzego (Lizbona, Portugalia) 
• zamek Świętego Piotra zamiast Zamek Świętego Piotra (Bodrum, Turcja) 

§ 3. Skasowane zostają następujące polskie nazwy budowli: 
• fort Świętego Michała (Isla/Senglea, Malta) 
• katedra Świętego Zbawiciela (Luanda, Angola) 
• kościół Świętych Apostołów (Kars, Turcja) 
• Muzeum Muru Berlińskiego (Berlin, Niemcy) 
• Muzeum Zegarmistrzostwa (Genewa , Szwajcaria) 
• plac Inwalidów (Paryż, Francja) 
• Suchy Most (dla wiaduktu w Tbilisi, Gruzja) 
• Zamek Królewski (Budapeszt, Węgry) 
• źródło Świętego Filipa (Palestyna) 
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